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Prve lekcije – 
Unité 1, séquence A – prva lekcija
1. Poslušajte i pročitajte nekoliko puta kratki dijalog Une rencontre devant le consulat français
Obratite pažnju na broj sagovornika, situaciju….Izvadite nepoznate reči (zapišite ih u svesci i naučite, u donjem desnom uglu stranice su abecedno poredjane i date su njihove gramatičke odlike)
2. Retenez (Zapamtite, naučite, utvrdite – sve izraze, govorne činove koji su navedeni pod 2.)
Obratite pažnju na formalni i neformalni registar (upoznavanje i pozdravljanje na vi i na ti)
Madame Nogueiras..., Madame... Gospođo Nogeras....gospođo... Jean....Žan(e)
Comment allez-vous ?   Kako ste?	Comment vas-tu?  Kako si?
Comment ça va ? / Ça va ? (neutralno, može se prevesti kao Kako ste? / Kako je? / Kako si?
Pronađite odgovore na ova pitanja u dijalogu i pod 2., naučite, zapamtite.
Je vous présente mon collègue… Da vam predstavim svog kolegu / Da vas upoznam sa svojim kolegom….
Jean, je te  présente Madame N… Žan, da ti predstavim gospođu N / …da te upoznam s gospođom Nogeras
Obratite pažnju na muški/ženski rod :
Enchantée (e za ženski rod) – Milo mi je / Draga mi je što sam vas upoznala.
Ravi (bez e za ženski rod) de vous connaître, Madame. – Milo mi je / Drago mi je što sam vas upoznao.
mon collègue – moj kolega (svog kolegu…) ma collègue – moja koleginica (svoju koleginicu…)
directrice export – direktorka izvoza; directeur direktor
3. Communiquez (pod 1.) – predstavite se
Moi : Je m’appelle Tanja Dinić, je suis professeure de français.
Vous : Je m’appelle Ana Petrović, je suis étudiante en transport. / Je suis Petar Kalo, je suis étudiant en transport.


Unité 1, séquence B – druga lekcija
1. Poslušajte i pročitajte nekoliko puta kratki dijalog Au service des visas du consulat de France
Obratite pažnju na broj sagovornika, situaciju….Izvadite nepoznate reči (zapišite ih u svesci i naučite, uvežbajte)
2. Vérifiez votre compréhension – Proverite da li ste ispravno razumeli, popunite kratki formular (u skriptama ili udžbeniku, na francuskom, kao da ste vi gospođa Nogeras), objet de la visite (svrha posete konzulatu – viza)
3. Retenez (sa sledeće strane, zapamtite, naučite, utvrdite – sve izraze, govorne činove koji su navedeni pod 3.) – pozdrav i otpozdrav, formalni registar, svrha posete, kako se pita za ime, kako se odgovara, predstavlja, kako se pita za državljanstvo i zanimanje, kako se odgovara)
4. Communiquez (uvežbajte komunikaciju), pod 1. Complétez le dialogue – popunite dijalog – sad vi dolazite u konzulat za vizu i po modelu dijaloga pod 1, dajete svoje podatke, pazite na rod, nom (de famille) je prezime, a prénom lično ime
Ovo uradite i u skriptama i u elektronskoj formi kao domaći zadatak u Word dokumentu (jedan od dva, tri koji ćete slati/dostaviti u oktobru na pregled kad budem naznačila).
Počnite sa:
Vous : Bonjour Madame.
L’employée : Bonjour Mademoiselle / Monsieur
Vous : C’est pour un visa s’il vous plaît.
… i dalje do kraja 
